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L'enseignement et l'apprentissage des langues
dans le système scolaire catalan : 
une représentation fractale de la réalité éducative européenne ?
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CONTACTS
- Conférence organisée par le groupe Langues et cultures étrangères de l'INSPÉ de Lorraine et par sa Maison pour les langues en Lorraine. 

- Contact et coordination : Grégory Miras gregory.miras@univ-lorraine.fr 
- En savoir plus sur les langues et cultures étrangères à l'INSPÉ de Lorraine : https://u2l.fr/inspe-langues
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Conférence de Encarnación Carrasco Perea
Professora Agregada-Didàctica de la llengua i la literatura

Cap d'Estudis del Grau en Mestre d'Educació Primària
Facultat d'Educació-Departament d'Educació Lingüística, 
Científica i Matemàtica
Universitat de Barcelona

En ce premier quart du XXIe siècle, dans un monde globalisé et interconnecté caractérisé par une société de la 
connaissance et de l'information (parfois aussi de la désinformation), quels sont les défis et les opportunités pour 
l'école primaire en matière d'enseignement et d'apprentissage des langues, que celles-ci soient au programme
ou non ?
En partant du contexte catalan actuel, nous examinerons des problématiques probablement communes 
à d'autres régions et pays européens, dont la France, concernant l'éducation linguistique (et littéraire). 
Cet inventaire pourrait contribuer à identifier des points de convergence et des synergies pour répondre aux 
besoins les plus urgents et trouver des solutions possibles, notamment dans la formation (initiale) des enseignants.
L’Espagne est actuellement dans une phase de révision des programmes universitaires et la formation des 
enseignants n’y déroge pas. Celle-ci est adossée à une référentiel professionnel spécifique, tout comme le sont
les professions de santé. 
Malgré ces contraintes, avons-nous encore la possibilité d'introduire des changements significatifs, ou sommes-
nous condamnés à perpétuer le système existant reposant le confort du connu et du déjà pratiqué ?
La réponse dépendra-t-elle des particularités et des dynamiques propres à chaque communauté autonome
et à chaque université ? Le moment serait donc propice au changement, aux améliorations, à l'adaptation
aux nouveaux besoins de la société et de l'éducation et au questionnement. On peut s’interroger sur la 
place à accorder aux langues des élèves qui ne sont pas au programme scolaire et, voire à leurs familles,
sans tomber dans une approche qui mettrait surtout l'accent sur les différences. La possibilité de créer un espace
intermédiaire entre les sphères familiales/vernaculaires et scolaires, par exemple au niveau des compétences 
en lecture et en écriture, est-elle limitée aux seules expériences pilotes de certains projets de recherche, ou 
ces approches sont-elles parfaitement transférables et reproductibles à grande échelle ? Comment assurer
l'accueil linguistique des élèves allophones ou semi-allophones dans le contexte d'un bilinguisme officiel comme 
c'est le cas de la Catalogne ? 
La proximité typologique entre les langues co-officielles (catalan et castillan/espagnol) représente-t-elle un
avantage ou un obstacle pour leur enseignement et leur apprentissage respectifs dans un contexte multilingue ?
Ceci constituera une première étape de questionnement.

http://u2l.fr/charte-inspe
mailto:gregory.miras%40univ-lorraine.fr?subject=
https://u2l.fr/inspe-langues
https://teams.microsoft.com/l/meetup-join/19%3ameeting_OGRhM2IwMzktMDdmZC00Zjc3LTk1MGItMzljZTY3OWFmNWFj%40thread.v2/0?context=%7b%22Tid%22%3a%22158716cf-46b9-48ca-8c49-c7bb67e575f3%22%2c%22Oid%22%3a%2208129c42-46de-4444-a82a-cd870ceb3212%22%7d

